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Temeljem članka 79. stavka 8. Zakona o lokalnim izborima („Narodne novine” br. 144/12, 121/16, 98/19, 
42/20, 144/20 i 37/21) i Izvješća Mandatne komisije, Gradsko vijeće Grada Pula - Pola na sjednici održanoj dana 22. 
siječnja 2026. godine prima na znanje 

Z A K L J U Č A K
o nastavku obnašanja vijećničkog mandata Maura Ukušića

te prestanku obnašanja dužnosti zamjenika Elvis Peršić

1.	 Dana 15. siječnja 2026. godine MAURO UKUŠIĆ (KLGB nositelj: Goran Mihovilović) nastavlja obnašati 
dužnosti vijećnika Gradskog vijeća Grada Pula – Pola, na temelju prestanka mirovanja mandata. 

2.	 Dana 15. siječnja 2026. godine ELVIS PERŠIĆ (KLGB nositelj: Goran Mihovilović) prestaje obnašati 
vijećničku dužnost zamjenika vijećnika u Gradskom vijeću Grada Pula - Pola.

 
KLASA:024-03/26-01/1  
URBROJ:2163-7-01-02-0009-26-2 
Pula, 22. siječanj 2026.  

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULA – POLA

PREDSJEDNIK 
Valter Boljunčić, v.r.

Temeljem članka 17. stavak 1. Zakona o socijalnoj skrbi (Narodne novine broj 18/22, 46/22, 119/22, 71/23, 
156/23, 61/25) i članka 39. Statuta Grada Pula – Pola (Službene novine - Bollettino ufficiale Pula - Pola broj 7/09, 
16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21-pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Pula - Pola na sjednici održanoj 
dana 22. siječnja 2026. godine, donosi  

O  D  L  U  K  U
o izmjenama i dopunama Odluke o socijalnoj skrbi

Članak 1.
	 U Odluci o socijalnoj skrbi (Službene novine - Bollettino ufficiale Pula - Pola broj 06/23), članak 7. stavak 

1. podstavak 3. mijenja se i glasi:
	 „Smještaj beskućnika u prenoćište, organizirano stanovanje ili „Stanovanje prvo“ („Housing first“).“
U članku 7. stavak 2. podstavak 1. briše se, a podstavci od 2. do 9 postaju podstavci od 1 do 8.

Članak 2.
 Naslov iznad članka 12. mijenja se i glasi:
 „SMJEŠTAJ BESKUĆNIKA“

Članak 12. mijenja se i glasi:
„Beskućnik je osoba koja nema mjesto stanovanja niti sredstva kojima bi mogla podmiriti troškove stanovanja, 

a smještena je ili koristi usluge prenoćišta, organiziranog stanovanja ili  „Stanovanje prvo“ („Housing first“), ili 
boravi na javnim ili drugim mjestima koja nisu namijenjena za stanovanje. 
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Grad osigurava, iz proračunskih sredstava, sredstva za troškove usluga organiziranog stanovanja, „Stanovanje 
prvo“ („Housing first“) i prenoćišta za beskućnike.“.

Članak 3. 
	 Naslov iznad članka 13., i članci 13. i 14. brišu se.

Članak 4.
Članak 21. stavak 2. mijenja se i glasi: 
	 „Dodatnu pomoć ostvaruje korisnik mirovine i korisnik nacionalne naknade za starije osobe u tromjesečnom 

iznosu kako slijedi:
1.	 Samac

-	 1,3 osnovice, kojem prosječni mjesečni prihod iznosi do 2,9 osnovice;     
-	 1,1 osnovicu, kojem prosječni mjesečni prihod iznosi od 2,9 do 4,8 osnovice ;  
-	 0,9 osnovice, kojem prosječni mjesečni prihod iznosi od 4,8 do 5,7 osnovice;   

2	 Jedan član obitelji; korisnik mirovine ili nacionalne naknade;
-	 1,3 osnovice, kojem prosječni mjesečni prihod iznosi do 2,6 osnovice ;
-	 1,1 osnovicu, kojem prosječni mjesečni prihod iznosi od 2,6 do 4 osnovice;
-	 0,9 osnovice, kojem prosječni mjesečni prihod iznosi od 4 do 4,8 osnovice.“. 

 Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u Službenim novinama - Bollettino ufficiale Pula - Pola.

KLASA:550-01/25-01/90  
URBROJ:2163-7-06-0431-26-5
Pula, 22. siječanj 2026. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULA – POLA

PREDSJEDNIK 
Valter Boljunčić, v.r.

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“ br. 33/01, 
60/01, 129/05, 109/07, 36/09, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 123/17, 98/19, 144/20) i članka 39. Statuta Grada Pula 
- Pola (Službene novine - Bollettino ufficiale Pula - Pola br. 7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21, 5/21-pročišćeni 
tekst), Gradsko vijeće Grada Pula - Pola na sjednici održanoj dana 22. siječnja 2026. godine, donijelo je 

O D L U K U
o ovlaštenju za sklapanje sudske nagodbe

I
Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Pula - Pola da u parničnom postupku posl.br.P-1008/23 koji se pred 

Općinskim sudom u Puli-Pola vodi između tužitelja Aleksandra Radulovića, Pula, Ulica Marsovog Polja 11, OIB: 
93243527119 i tuženika Grada Pula - Pola, Pula, Forum 1, OIB: 79517841355 radi utvrđenja prava vlasništva sklopi 
sudsku nagodbu slijedećeg sadržaja:

1.
„Stranke sklapaju ovu sudsku nagodbu radi rješenja imovinsko-pravnih odnosa na nekretninama k.č.547/1, 

k.č.547/2 i k.č.547/4 sve k.o. Pula te radi mirnog rješenja sudskih sporova posl.br.P-1008/2023 i posl.br.Psp-10/2024 
koji se među strankama vode pred Općinskim sudom u Puli-Pola.
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2.
Stranke suglasno utvrđuju:

-	 da je pred Općinskim sudom u Puli-Pola u tijeku parnični postupak pod poslovnim brojem P-1008/2023 
tužitelja Aleksandra Radulovića protiv tuženika Grada Pule-Pola radi utvrđenja prava vlasništva i uknjižbe 
na nekretninama k.č. 547/1, vrt i k.č. 547/2, vinograd obje k.o. Pula u cijelosti te protutužitelja Grada Pule-
Pola protiv protutuženika Aleksandra Radulovića radi predaje u posjed nekretnina k.č. 547/1, vrt, i k.č. 547/2, 
vinograd, obje k.o. Pula,

-	 da je u parničnom postupku pred Općinskim sudom u Puli-Pola poslovni broj P-1008/2023 Grad Pula-Pola 
podnio prijedlog za osiguranje privremenom mjerom radi izvođenja radova na izgradnji Javne garaže na k.č. 
547/1 vrt i k.č. 547/2 vinograd obje k.o. Pula te da je u istom postupku Aleksandar Radulović podnio prijedlog 
radi osiguranja privremenom mjerom radi zabrane Gradu Pula-Pola da bilo osobno bilo putem trećih osoba 
vrši bilo kakve promjene ili radove te da ulazi na nekretnine označene kao kč. 547/1 vrt i k.č. 547/2 vinograd, 
obje k.o. Pula,

-	 da je pred Općinskim sudom u Puli-Pola u tijeku parnični postupak pod poslovnim brojem Psp-10/2024 
tužitelja Grada Pule-Pola protiv tuženika Aleksandra Radulovića radi smetanja posjeda na nekretninama k.č. 
547/1 vrt i k.č. 547/2 vinograd obje k.o. Pula,

-	 da su radi rješenja imovinsko-pravnih odnosa na nekretninama k.č. 547/1 i k.č. 547/2 obje k.o. Pula te 
pravomoćnog okončanja gore citiranih sporova Aleksandar Radulović, Grad Pula-Pola i Pula parking d.o.o. 
dana 4. rujna 2024. godine sklopili Sporazum koji je solemniziran – potvrđen kod Javnog bilježnika Željka 
Valente pod poslovnim brojem: OV-5562/2024, i koji Sporazum čini sastavni dio ove nagodbe,

-	 da je člankom 6. citiranog Sporazuma određeno da je sastavni dio Sporazuma Geodetska skica na kojoj je 
crvenom linijom označena okućnica odnosno zemljište potrebno za redovnu uporabu građevine izgrađene na 
k.č.br.1213/zgr. u suvlasništvu Aleksandra Radulovića i Sonje Radulović, a koje zemljište  obuhvaća i dio k.č. 
547/1 i dio k.č. 547/2 obje k.o. Pula, 

-	 da je člankom 6. citiranog Sporazuma određeno da će Grad Pula-Pola izraditi Geodetski elaborat cijepanja k.č. 
547/1 i k.č. 547/2 obje k.o. Pula, te nakon njegove provedbe u katastru i zemljišnim knjigama priznati pravo 
vlasništva Aleksandru Raduloviću na tako novoformiranim česticama  te dopustiti uknjižbu njegovog prava 
vlasništva,

-	 da je Grad Pula-Pola sukladno članku 6. citiranog Sporazuma izradio Geodetski elaborat koji je proveden u 
katastru i zemljišnim knjigama, a kojim elaboratom su od kč.br.547/1 površine 4979 m2 k.o. Pula i kč.br. 547/2 
površine 1481 m2, k.o. Pula, nastale kč.br.547/1 površine 5484 m2, kč.br.547/2 površine 212 m2 i kč.br.547/4 
površine 794 m2, sve k.o. Pula.

3.
Stranke suglasno rješavaju ovaj spor u cijelosti, u pogledu tužbenog i protutužbenog zahtjeva na sljedeći način.
Grad Pula-Pola Forum 1, OIB: 79517841355 dopušta da se bez ikakvih daljnjih privola i suglasnosti, a na 

temelju ove sudske nagodbe, u zemljišnim knjigama Općinskog suda u Puli-Pola i svim drugim javnim upisnicima u 
koje se upisuje pravo vlasništva ili posjedovno stanje izvrši uknjižba prava vlasništva na k.č. 547/4 Premanturska cesta 
– Via Promontore, vrt, površine 794 m2, upisana u z.k.ul.117962 k.o. Pula u cijelosti te uknjižba prava vlasništva na 
k.č.547/2 Premanturska cesta – Via Promontore, vrt, površine 212 m2, upisana u z.k.ul.117962 k.o. Pula u cijelosti, sa 
imena Grada Pula-Pola, Forum 1, OIB:79517841355 na ime i u korist Aleksandra Radulovića, Pula, Ulica Marsovog 
Polja 11, OIB: 93243527119.

4.
Aleksandar Radulović priznaje Gradu Pula-Pola pravo vlasništva na nekretninama k.č. 547/1, vrt k.o. Pula te 

se odriče svih stvarnopravnih i obveznopravnih zahtjeva u odnosu na navedene nekretnine prema Gradu Pula-Pola 
po osnovi Sporazuma iz članka 2. točke 1., stavka 5. Nagodbe i po bilo kojoj drugoj osnovi.

5.
Aleksandar Radulović se odmah po potpisivanju ove nagodbe obvezuje predati u posjed Gradu Pula-Pola 

nekretninu k.č. 547/1 k.o. Pula o čemu će se sastaviti primopredajni zapisnik. Aleksandar Radulović jamči da 
navedena nekretnina nije zauzeta niti opterećena pravima trećih osoba te izričito dopušta Gradu Pula-Pola da stupi u 
faktični posjed predmetne nekretnine i slobodno raspolaže njome.
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6.
U predmetu Općinskog suda u Puli-Pola, posl.br.Psp-10/2024, a temeljem ove Nagodbe Grad Pula-Pola se 

obvezuje povući tužbu radi smetanja posjeda, a Aleksandar Radulović se obvezuje pristati na povlačenje tužbe. 
Navedeno će stranke učiniti zajedničkim podneskom. Stranke su suglasne da svaka parnična stranka snosi svoj 
parnični trošak.

7.
Stranke suglasno utvrđuju da su ovom sudskom nagodbom riješile sve svoje odnose u pogledu nekretnina koje 

su predmet ove nagodbe te nemaju nikakvih daljnjih međusobnih potraživanja osim onih koja su predviđena ovom 
sudskom nagodbom, a ispunjavanjem obveza navedenih u točkama 3., 4., 5. i 6. ove nagodbe stranke konačno i u 
cijelosti rješavaju međusobne sudske sporove iz točke 2. ove nagodbe i obveze iz sporazuma.

8.
Stranke suglasno utvrđuju da će svaka stranka snositi svoj parnični trošak u parničnim postupcima iz točke 2. 

Nagodbe, posl.br.P-1008/2023 i posl.br.Psp-10/2024.

9.
Ova Nagodba ima snagu ovršne isprave i stupa na snagu danom potpisivanja.“.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u Službenim novinama - Bollettino ufficiale 

Pula – Pola.

 
KLASA:990-01/23-01/357  
URBROJ:2163-7-10-0440-26-64 
Pula, 22. siječanj 2026. 

 
GRADSKO VIJEĆE  GRADA PULA - POLA

PREDSJEDNIK 
Valter Boljunčić, v.r. 

 



Str.:  5 broj: 02/26Službene novine | Bollettino ufficiale

Na temelju članka 39. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama („Narodne novine“ broj 83/23- u 
daljnjem tekstu: Zakon) i članka 39. Statuta Grada Pula-Pola (Službene novine – Bollettino ufficiale Pula-Pola broj 
07/09, 16/09, 12/11, 01/13, 02/18, 02/20, 04/21 i 05/21), uz prethodnu suglasnost Grada Pula-Pola, Upravnog odjela 
za urbanizam, investicije i razvojne projekte, KLASA: 024-01/23-01/1257, URBROJ: 2163-7-04-0052-23-19 od 7. 
prosinca 2023. godine i KLASA: 024-01/23-01/1257, URBROJ: 2163-7-04-0052-24-38 od 9. veljače 2024. godine, 
Rješenja Istarske županije, Upravnog odjela za održivi razvoj, KLASA: UP/I-351-01/23-01/08, URBROJ: 2163-08-
02/1-23-03 od 13. prosinca 2023. godine, te  prethodnu suglasnost Grada Pula-Pola, Upravnog odjela za urbanizam, 
graditeljstvo i zaštitu okoliša, KLASA:024-01/26-01/21, URBROJ: 2163-7-04-0052-26-43 od 15. siječnja 2026. 
godine, Gradsko vijeće Grada Pula - Pola na sjednici održanoj dana 22. siječnja 2026. godine, donosi

DRUGE IZMJENE I DOPUNE PLANA UPRAVLJANJA POMORSKIM DOBROM NA 
PODRUČJU GRADA PULA-POLA ZA RAZDOBLJE 2024. – 2028. GODINE

Članak 1.
U Planu upravljanja pomorskim dobrom na području Grada Pula-Pola za razdoblje 2024.-2028. godine 

(Službene novine – Bollettino ufficiale Pula-Pola broj 24/23 i 1/24) u članku 5. dodaje se stavak 3. koji glasi:

„(3) Pomorsko dobro je dobro u općoj upotrebi i svatko ima pravo, pod jednakim uvjetima, služiti se pomorskim 
dobrom u skladu s njegovim osobinama, prirodi i namjeni, te se njegovo korištenje ne smije naplaćivati, pod 
navedenim se osobito podrazumijeva održavanje svih vrsta sportskih aktivnosti koje obuhvaćaju vodene sportove, a 
osobito održavanje obuka plivanja i vaterpola na uređenim gradskim plažama.

Članak 2.
Iza članka 5.a dodaje se članak 5.b koji  glasi:

Članak 5.b
Nudističke plaže

„Grad Pula-Pola određuje dijelove javnih plaža na području Grada Pula-Pola kao nudističke plaže koje se neće 
koristiti u komercijalne svrhe i koristiti će se na način da se ne ograničava opća upotreba pomorskog dobra.

Određuju se kao javne nudističke plaže, kako slijedi:
1.	 potez kamenite obale između plaže Ambrela i kamenog mola u Uvali Saccorgiana – ukupne duljine 230 metara, 
2.	 potez kamenite obale na lokaciji Valovine - ukupne duljine 120 metara,
3.	 potez kamenite obale na području Štinjana koji obuhvaća manji dio k.č. br. 329/6 k.o. Štinjan i dio k.č. br. 385 

k.o. Štinjan – ukupne duljine 170 m,
sve prema grafičkom prikazu koji je sastavni dio ovog Plana.“

Članak 3.
Članak 8. stavak 4. mijenja se i sada glasi: 

„(4) Na području Grada Pula - Pola dozvola na pomorskom dobru (dalje u stavku: dozvola) može se dati za 
obavljanje gospodarske djelatnosti na dijelovima pomorskog dobra (mikrolokacije) sukladno tabelarnom prikazu u 
nastavku:
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1. PUNTIŽELA

A) HIDROBAZA

Broj 
lokacije 

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava
(količina)

Zauzeće Broj 
dozvola

Rok na koji se 
dozvola izdaje

1.1.
k.č.br. 
254/1  k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Pedaline 6 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim aktom

1.4.

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i suncobrani  100 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

1.5.

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Djelatnost za njegu 
i održavanje tijela

Šator za masažu
do 12 m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim aktom

1.6.
i
1.6.1.

k.č.br. 
254/1 k.o. 
ŠTINJAN-
NOVA

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 50 
m2                                             

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

1.7.
i
1.7.1.

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 100 
m2                                             

1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

1.7.2.

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
vjenčanja, snimanje 
komercijalnog 
programa, snimanje 
filmova i serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

1.8.
i
1.8.1.

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 100 
m2                                             

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

1.8.2.

k . č . b r . 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
vjenčanja, snimanje 
komercijalnog 
programa, snimanje 
filmova i serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

1.9. i 1.9.1

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Ugostiteljstvo i 
trgovina

Kiosk za 
ugostiteljstvo i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 50 
m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom
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1.9.2.

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
vjenčanja, snimanje 
komercijalnog 
programa, snimanje 
filmova i serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

1.23.

k.č.br. 
254/1 k.o. 
ŠTINJAN-
NOVA

Trgovina na malo 
izvan prodavaonica 
pokretnom 
prodajom putem 
kolica

Prodaja sladoleda 
putem trgovačkih 
kolica ili slične 
pokretne naprave do 
2 m2 
*bez mogućnosti 
korištenja 
priključaka vode i 
struje

1 kom slobodno 1 2 godine

1.24.

Akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Aqua park površine  
do 700 m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

1.25.

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Kajaci, SUP 7 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

1.25.1. 

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Obrazovanje, 
podučavanje i 
vođenje u području 
sporta i rekreacije

Otvoreni prostor za 
smještaj i izdavanje 
sredstava- Kajaci/
Sup-ovi  i popratna 
oprema polaznika-  
do 3 m2
+ 
tipski 
objekt za 
skladištenje, 
smještaj, izdavanje 
sredstava - do 15 m2 

1 kom slobodno 1 2 godine

1.26.

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Bicikli 6 kom slobodno 1 2 godine

1.28.

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Trgovine na malo 
izvan prodavaonica

Ambulantna prodaja 
putem objekta 
uz postavljanje 
rashladne vitrine i 
zamrzivača

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim aktom

1.32.

k.č.br. 
254/1 k.o.  
ŠTINJAN-
NOVA

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
vjenčanja, snimanje 
komercijalnog 
programa, snimanje 
filmova i serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana
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B) PUNTIŽELA- AUTOKAMP

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj 
dozvola

Rok na koji se 
dozvola izdaje

1.10.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
349/5 k.o. 
Štinjan

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Skuter 
na vodomlazni 
pogon

2 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim aktom 

1.11.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
349/5 k.o. 
Štinjan

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Brodice na motorni 
pogon 

2 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

1.12.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
349/5 k.o. 
Štinjan

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Sredstvo za vuču 
+
ponton do 15 m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim aktom 

1.16.

akvatorij
ispred 
k.č.br.
348 k.o. 
Štinjan

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Aqua park površine  
do 700 m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

1.17.
k.č.br.
348 k.o. 
Štinjan

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 35 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

1.18.
k.č.br.
348 k.o. 
Štinjan

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Pedaline/
sandoline/
SUP

15 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim aktom 

1.19.

akvatorij 
ispred 
k.č.br.
348 k.o. 
Štinjan

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Brodice na motorni 
pogon

2 kom slobodno 1 2 godine

C) ŠTINJAN

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj 
dozvola

Rok na koji se 
dozvola izdaje

1.29.
i
1.29.1.

južni dio 
k.č.br. 
330 k.o. 
Štinjan 
Rješenjem 
utvrđen 
kao 
pomorsko 
dobro

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 
50 m2
+
2 kemijska toaleta                                             

1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom
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1.30.

obalni 
pojas 
ispred 
k.č.br. 
331 k.o. 
Štinjan

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Zabavni sadržaji  - 
igralo za djecu
(ljuljačka u moru 
do 2 m2)

1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

1.31.

južni dio 
k.č.br. 
330 k.o. 
Štinjan 
Rješenjem 
utvrđen 
kao 
pomorsko 
dobro

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 40 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

1.34.

obalni 
pojas 
ispred 
k.č.br. 
329/2 k.o. 
Štinjan

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Kajaci 5 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

3. AUTOKAMP STOJA

Broj 
lokacije K.č. br. Djelatnost Sredstva

Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj 
dozvola

Rok na koji se 
dozvola izdaje

3.1.
k.č.br. 
5217/1 k.o. 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Pedaline  2 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

3.2.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
5217/1 k.o. 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Brodice na motorni 
pogon 5 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom 

3.3.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
5217/1 k.o. 
Pula

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Sredstvo za vuču
+
ponton do 15 m2

1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom 

3.5.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
5217/1 k.o. 
Pula

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Aqua park površine  
do 700 m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom 

3.6.
k.č.br. 
5217/1 k.o. 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

SUP/
Kajak

5 kom/
5 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

3.6.1.
k.č.br.
5217/1 k.o. 
Pula

Obrazovanje, 
podučavanje i 
vođenje u području 
sporta i rekreacije

Otvoreni prostor za 
smještaj i izdavanje 
sredstava- Sup-ovi/
Kajaci  i popratna 
oprema polaznika-  
do 3 m2
+ 
tipski 
objekt za 
skladištenje, 
smještaj, izdavanje 
sredstava - do 15 m2

1 kom slobodno 1 2 godine
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4. UVALA VALOVINE
	

Broj 
lokacije

 K.č. br. Djelatnost Sredstva Broj 
sredstava 
(količina)

 Zauzeće Broj dozvola Rok na koji 
se dozvola 
izdaje

4.1. k.č.br. 
5262/2 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Pedaline i sl. 
plovilo pogonjeno 
ljudskom snagom

2 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

4.1.1. k.č.br. 
5262/2 
k.o. Pula

Obrazovanje, 
podučavanje i 
vođenje u području 
sporta i rekreacije

Otvoreni prostor 
za smještaj i 
izdavanje sredstava  
i popratne opreme 
polaznika-  do 2 
m2
+ 
tipski 
objekt za 
skladištenje, 
smještaj, izdavanje 
sredstava - do 15 
m2

1 kom slobodno 1 2 godine

4.2. k.č.br. 
5262/2 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani

20 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

4.6. i 4.6.1. k.č.br. 
5264/31 
k.o. Pula

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 
20 m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom.

4.6.2. k.č.br. 
5262/1 
k.o. Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, snimanje 
filmova i serija i sl..

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

4.8. k.č.br. 
5261 k.o. 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Kajaci 10 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

4.8.1. k.č.br. 
5261 k.o. 
Pula

Obrazovanje, 
podučavanje i 
vođenje u području 
sporta i rekreacije

Otvoreni prostor za 
smještaj i izdavanje 
sredstava- Kajaci 
i popratna oprema 
polaznika-  do 3 
m2
+ 
tipski 
objekt za 
skladištenje, 
smještaj, izdavanje 
sredstava - do 15 
m2

1 kom slobodno 1 2 godine

4.9. k.č.br. 
5327/1 
k.o. Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, snimanje 
filmova i serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana
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4.10. k.č.br. 
5262/1 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Kajaci 6 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

4.10.1. k.č.br. 
5264/28 
k.o. Pula

Obrazovanje, 
podučavanje i 
vođenje u području 
sporta i rekreacije

Otvoreni prostor za 
smještaj i izdavanje 
sredstava- Kajaci/
SUP  i popratna 
oprema polaznika-  
do 3 m2
+ 
tipski 
objekt za 
skladištenje, 
smještaj, izdavanje 
sredstava - do 15 
m2

1 kom slobodno 1 2 godine

4.14. k.č.br. 
5262/1 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

SUP 6 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

STARA KLAONICA

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola
Rok na 
koji se 
dozvola 
izdaje

4.11.
k.č. br. 
5203/6 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Pedaline/Kajaci/ 
SUP

6 kom 
od čega 
najviše 2 
pedaline

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

4.12
i
4.12.1.

k.č. br. 
5203/6 
k.o. Pula

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 
100 m2

1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

4.12.2.
k.č. br. 
5203/6 
k.o. Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, snimanje 
filmova i serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

4.13.
k.č.br. 
5203/6 
k.o. Pula

Obrazovanje, 
podučavanje i 
vođenje u području 
sporta i rekreacije

Otvoreni prostor za 
smještaj i izdavanje 
sredstava- Kajaci/
SUP-ovi  i popratna 
oprema polaznika-  
do 3 m2
+ 
tipski 
objekt za 
skladištenje, 
smještaj, izdavanje 
sredstava - do 15 
m2 

1 kom slobodno 1 2 godine
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5. KUPALIŠTE VALKANE

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola
Rok na koji 
se dozvola 
izdaje

5.3.2.
k.č. br.
5189/3 k.o 
Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, 
snimanje filmova i 
serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

5.4.

akvatorij 
ispred k.č.br. 
5189/3 k.o. 
Pula

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Aqua park površine  
do 700 m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom 

5.5.
k.č.br.
5189/3 k.o 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 40 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

5.7.
k.č. br.
5189/3 k.o 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Kajaci 4 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

5.8.
k.č. br.
5189/3 k.o 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

SUP 4 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

6. UVALA GORTAN 

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeća Broj dozvola
Rok na koji 
se dozvola 
izdaje

6.1.

k.č.br.
5186/47 k.o. 
Pula

Djelatnost za njegu 
i održavanje tijela

Šator za masažu 
do 12 m2 1 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

6.2.

k.č.br. 5189/7 
k.o. Pula i 
k.č.br. 5189/6 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 40 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

6.3.
k.č.br. 
5186/47 k.o. 
Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost 

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, 
snimanje filmova i 
serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana
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7. UVALA VALSALINE

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeća Broj dozvola

Rok na 
koji se 
dozvola 
izdaje

7.2.
i 
7.2.1.

na središnjem 
dijelu k.č.br.
*2647/2 k.o 
Pula

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 
50 m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

7.2.2.

na središnjem 
dijelu k.č.br.
*2647/2 k.o 
Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe 
i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

7.3. k.č.br. 6089 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Pedaline 3 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

7.4. k.č.br.
6089 k.o.Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 20 kom slobodno

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom 

7.5.2. k.č.br. 6089 
k.o. Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, snimanje 
filmova i serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

7.6.
akvatorij 
ispred k.č.br. 
6089 k.o. Pula

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Aqua park površine  
do 700 m2 1 kom slobodno 1 2 godine

7.7. k.č.br. 4871/1 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Daske za jedrenje/
SUP 11 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

7.8. k.č.br. 4871/1 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Kajaci 8 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

7.8.1. k.č.br. 4871/1 
k.o. Pula

Obrazovanje, 
podučavanje i 
vođenje u području 
sporta i rekreacije

Otvoreni prostor za 
smještaj i izdavanje 
sredstava- Kajaci//
daske za jedrenje/
SUP-ovi  i popratna 
oprema polaznika-  
do 3 m2
+ 
tipski 
objekt za 
skladištenje, 
smještaj, izdavanje 
sredstava - do 15 
m2

1 kom slobodno 1 2 god
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8. HOTEL BRIONI

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola Rok na koji se 
dozvola izdaje

8.1.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
4871/2 k.o. 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Skuter 
na vodomlazni 
pogon

4 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

8.2.

akvatorij 
ispred  
k.č.br. 
4871/2 k.o. 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Brodice na 
motorni pogon 4 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

8.3.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
4871/2 k.o. 
Pula

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Sredstvo za 
vuču 
+
ponton do 15 
m2

2 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

8.5. k.č.br. 
4871/7

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 100 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

	        
VERUDELA – HAVAJSKA

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola Rok na koji se 
dozvola izdaje

8.7.

k.č.br. 
4870/1 k.o. 
Pula i plaža 
ispred prema 
akvatoriju

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Snimanje 
komercijalnog 
programa, 
snimanje 
filmova i serija 
i sl. 

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

8.12.
k.č.br. 
4870/1 k.o. 
Pula

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk 
i pripadajuća 
terasa ukupne 
površine 15 m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

11.12.
k.č.br. 
4870/1 k.o. 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 100 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

VERUDELA – AMBRELA

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola Rok na koji se 
dozvola izdaje

8.8. k.č.br. 6085 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 200 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

8.11. k.č.br. 4871/8 
k.o. Pula

Djelatnost za njegu 
i održavanje tijela

Šator za 
masažu do 12 
m2

1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom
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8.16.

dio k.č.br. 
4871/8 
k.o. Pula i 
djelovi obale/
plaže prema 
akvatoriju- 
ispred k.č.br. 
6085 k.o. 
Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske 
priredbe, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, 
snimanje 
filmova i serija 
i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

8.17. k.č.br. 4871/8 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Kajaci/
SUP

10  kom
5 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

VERUDELA – SVETA STIJENA

Broj 
lokacije

K.č. br.        Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola Rok na koji se 
dozvola izdaje

8.14.
k.č.br. 
4871/2 k.o. 
Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske 
priredbe, 
vjenčanja, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, 
snimanje 
filmova i serija 
i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

	 VERUDELA – KANJON

Broj 
lokacije

K.č. br.        Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola Rok na koji se 
dozvola izdaje

8.14.1

dio k.č.br. 
4871/2 
k.o. Pula 
i dio k.č. 
br. 4870/1 
k.o. Pula

Privremena 
ili prigodna 
djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske 
priredbe, 
vjenčanja, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, 
snimanje 
filmova i 
serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana
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 VERUDELA- SVJETIONIK

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola Rok na koji se 
dozvola izdaje

8.15.
k.č.br. 
4870/1 
k.o. Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost 

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
vjenčanja, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, 
snimanje filmova i 
serija i sl.

na zahtjev slobodno na zahtjev do 20 dana

9. SACCORGIANA

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava
(količina)

Zauzeće Broj dozvola
Rok na koji 
se dozvola 
izdaje

9.1.
k.č.br. 
4900/9 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 70 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

9.2. i 9.2.1.
k.č.br. 
4900/9 
k.o. Pula

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 
40 m2

1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

9.2.2.

na dijelu 
k.č.br. 
4900/9 
k.o. Pula

Privremena ili 
prigodna djelatnost

Kulturne, 
komercijalne, 
sportske priredbe, 
snimanje 
komercijalnog 
programa, 
snimanje filmova 
i serija i sl.

na zahtjev

slobodno do 
31.12..2026. 
nakon čega 
je planirana 
koncesija 
Istarske 
Županije 

na zahtjev do 20 dana

9.4.
k.č.br. 
4900/9 
k.o. Pula

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Mali nogomet 1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

9.5.

k.č.br. 
4900/16 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Brodice na vesla 3 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

9.6.
k.č.br. 
4900/9 
k.o. Pula

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Igralo za djecu 1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom
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9.7.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
4871/3 
k.o. Pula

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Aqua park 1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

9.8.
k.č.br. 
4900/16 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Pedaline 3 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

9.10.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
4900/16 
k.o. Pula

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Sredstvo za vuču 1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

9.11.

akvatorij 
ispred 
k.č.br. 
4900/16 
k.o. Pula 

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Skuter
na vodomlazni 
pogon 

4 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

9.12. i 
9.12.1.

na dijelu 
k.č.br. 
4900/9 
k.o. Pula

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 
50 m2
+
2 kemijska toaleta

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

9.13. i 
9.13.1.

na dijelu 
k.č.br. 
4900/9 
k.o. Pula

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk i 
pripadajuća terasa 
ukupne površine 
50 m2
+
2 kemijska toaleta

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

10. TAMARIS – SPLENDID

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola Rok na koji se 
dozvola izdaje

10.1.
k.č. br.
4871/1 k.o. 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 70 kom zauzeto 

važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto važećim 
aktom 

10.2.
k.č. br.
4871/1 k.o. 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 30 kom zauzeto 

važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto važećim 
aktom 
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11. PUNTA VERUDELA

Broj 
lokacije

K.č. br. Djelatnost Sredstva
Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola
Rok na koji 
se dozvola 
izdaje

11.1. k.č.br. 4870/1 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 200 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

11.2. i 
11.3.

k.č.br. 4870/1 
k.o. Pula

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk 
i pripadajuća 
terasa ukupne 
površine 15 m2

1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

11.4. k.č. br. 4858/1 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 200 kom

zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

11.5. i
11.6.

k.č. br. 4858/1 
k.o. Pula

Ugostiteljska 
djelatnost pripreme 
i usluživanja pića i 
hrane

Objekt- kiosk 
i pripadajuća 
terasa ukupne 
površine 15 m2

1 kom
zauzeto 
važećim 
aktom 

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

11.7.

Manji dio dio 
k.č. br. 4870/1 
k.o. Pula i 
plažni prostor 
pored,  prema 
akvatoriju

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Pedaline 8 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

11.9. k.č.br. 4858/1 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Kajaci 4 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

11.10. k.č.br. 4858/1 
k.o. Pula

Djelatnost za njegu 
i održavanje tijela

Šator za masažu 
do 12 m2

1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

11.11.

k.č.br. 4858/1 
k.o. Pula i 
prostor ispod 
prema plaži 
(između 
k.č.br. 4870/1 
k.o. Pula i k.č. 
br. 4858/1 k.o. 
Pula)

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Odbojka na 
pijesku 1 kom zauzeto 

važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

11.13.

akvatorij 
ispred  k.č.br. 
4870/1 k.o. 
Pula

Zabavne i 
rekreacijske 
djelatnosti

Aqua park 1 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

11.14. k.č.br. 4870/1 
k.o. Pula 

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

SUP yoga,
kajaci 24 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom

zauzeto 
važećim 
aktom
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11.14.1. k.č.br. 4870/1 
k.o. Pula

Obrazovanje, 
podučavanje i 
vođenje u području 
sporta i rekreacije

Otvoreni prostor 
za smještaj 
i izdavanje 
sredstava- SUP 
yoga,
kajaci i 
popratna 
oprema 
polaznika-  do 
3 m2
+ 
tipski 
objekt za 
skladištenje, 
smještaj, 
izdavanje 
sredstava - do 
15 m2

1 kom slobodno 1 2 godine

11.15. k.č. br. 4870/1 
k.o. Pula

Djelatnost za njegu 
i održavanje tijela

Šator za masažu 
do 12 m2 1 kom

zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 

zauzeto 
važećim 
aktom 

11.16. k.č. br. 4870/1 
k.o. Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Kajaci 10 kom
zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto 
važećim aktom 3 godine

11.16.1. k.č. br. 4870/1 
k.o. Pula

Obrazovanje, 
podučavanje i 
vođenje u području 
sporta i rekreacije

Otvoreni prostor 
za smještaj 
i izdavanje 
sredstava- 
Kajaci i 
popratna 
oprema 
polaznika-  do 
3 m2
+ 
tipski 
objekt za 
skladištenje, 
smještaj, 
izdavanje 
sredstava - do 
15 m2

1 kom slobodno 1 3 godine

12. VERUDELA – HOTEL HISTRIA

Broj 
lokacije

K.č.br. Djelatnost Sredstva Broj 
sredstava 
(količina)

Zauzeće Broj dozvola Rok na koji 
se dozvola 
izdaje

12.1. dio k.č.br. 
4858/1 k.o. 
Pula

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Ležaljke i 
suncobrani 

100 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom

12.2. dio ispred 
k.č.br.  
4858/1 k.o. 
Pula prema 
akvatoriju

Iznajmljivanje 
opreme za 
rekreaciju i sport

Kajaci 6 kom zauzeto 
važećim 
aktom

zauzeto važećim 
aktom

zauzeto 
važećim 
aktom
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U članku 8. stavak 6. mijenja se i sada glasi: 

(6) Grafički prikaz lokacija na pomorskom dobru iz stavka 6. ovoga članka čini sastavni dio ovog Plana, u 
kojem grafičkom prikazu su lokacije označene točkom približno, dok će detaljno  grafičko određivanje položaja i 
opsega korištenja pomorskog dobra na digitalnom ortofoto snimku s uklopljenim katastarskim stanjem, činiti sastavni 
dio svakog rješenja o davanju dozvole na pomorskom dobru, a procjenjivati će se sukladno veličini sredstava iz 
prihvaćenih ponuda, konfiguraciji terena i hortikulturnom uređenju plažnog prostora.“

U članku 8. iza stavka 7. dodaje se stavak 8. koji glasi: 
„(8) Za djelatnost „Obrazovanje, podučavanje i vođenje u području sporta i rekreacije“ predviđeno je sredstvo 

koje uključuje tipski objekt - jesu gotovi tipski montažni i prenosivi objekti površine do 15 m2, te čije se postavljanje 
izvodi suhom montažom, a koji izgledom i veličinom mora odgovarati tekstualnom opisu i grafičkom prikazu koji 
čini sastavni dio ovoga Plana, koje sredstvo ovlaštenik dozvole na pomorskom dobru osigurava o vlastitom trošku, 
te kojeg je po isteku dozvole dužan ukloniti.“

U članku 8. dodaje se stavak 9. koji glasi:
„(9) U ovaj Plan ugrađuju se uvjeti sigurnosti plovidbe lučke kapetanije za pojedine lokacije i djelatnosti iz 

tabelarnog prikaza članka 8. stavka 4., kako slijedi:
t.1. Za lokaciju  broj 1.19. na mikrolokaciji 1. B) PUNTIŽELA AUTOKAMP (akvatorij ispred k.č. br. 348 k.o. 

Štinjan, za djelatnost iznajmljivanja opreme za rekreaciju i sport, putem sredstava brodice na motorni pogon, 2 kom, 
ugrađuju se uvjeti sigurnosti plovidbe kako slijedi:
-	 dopušteno je obavljanje djelatnosti isključivo izvan morske ograde plaže, uz obvezu postavljanja i održavanja 

sigurnosnog koridora- vodenog prolaza označenog plutačama sukladno važećim propisima. Vodeni prolaz 
mora biti  jasno označen razvučenim konopom s nanizanim plovcima bijele boje u razmaku od 1 m, s plutačama 
narančaste boje promjera 30 cm postavljenima svakih 25 m, dok završetak vodenog prolaza mora biti označen 
plutačom žute boje promjera 50 cm. Područje uplovljavanja i isplovljavanja mora biti definirano sigurnosnim 
koridorom- baza vodenog prolaza na obali širine   min 20 m, a na vrhu vodenog prolaza na širine   min 80 
m, dužina istog 100 m od obale prema vani, s ishodištem na obali. Unutar postavljenog lijevka mora biti 
zabranjeno glisiranje i kupanje, što mora biti vidno označeno, dok po isplovljenju iz lijevka brodice ne smiju 
ploviti na udaljenosti manjoj od 50 m od zaštitne plutajuće barijere plaže, niti smiju glisirati na udaljenosti  
manjoj od 300 m od obale.
 
 	 t.2. za lokaciju  broj 7.6. na mikrolokaciji 7. UVALA VALSALINE (akvatorij ispred k.č. br. 6089 k.o. Pula), 

za djelatnost zabavne i rekreacijske djelatnosti, putem sredstva Aqua park površine do 700 m2, 1 kom, ugrađuju se 
uvjeti sigurnosti plovidbe kako slijedi:
-	 Aqua park se može postaviti isključivo unutar ograđenog prostora plaže, odnosno unutar zaštitne ograde za 

kupače. Površina na kojoj se postavlja aquapark mora biti jasno označena  razvučenim konopima s međusobno 
povezanim plutačama bijele boje, s maksimalnim razmakom od 1 m, pri čemu na istaknutim mjestima moraju 
biti postavljene plutače žute boje. Sva sredstva unutar aqua parka  moraju biti sigurno usidrena i posjedovati 
propisane ateste, a za vrijeme rada aqua park mora biti pod stalnim nadzorom stručno osposobljenih osoba. 
Korisnik dozvole dužan je prije svakog korištenja usluga upoznati korisnike sa sigurnim načinom korištenja, a 
pružanje navedenih usluga dopušteno je isključivo u razdoblju od izlaska do zalaska sunca.“

Članak 4.
U članku 10. stavak 3. mijenja se i sada glasi:

„(3) Ovlaštenik dozvole vodi brigu o lokaciji na pomorskom dobru iz rješenja o davanju dozvole na pomorskom 
dobru, te je dužan redovito održavati i čistiti lokaciju na pomorskom dobru koja mu je dodijeljena temeljem odluke 
o dodjeli dozvole na pomorskom dobru, a jedinica lokalne samouprave kroz redovno upravljanje vodi brigu o 
održavanju pomorskog dobra u općoj upotrebi.“

Članak 5.
U članku 18. stavak 2. mijenja se i glasi:

(2) U slučaju odustanka prvog najpovoljnijeg ponuditelja do trenutka stupanja na snagu Odluke o odabiru  
najpovoljnijeg ponuditelja, najpovoljnijim  ponuditeljem smatra se prvi sljedeći najviše rangirani ponuditelj uz uvjet 
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da ispunjava i sve druge uvjete javnog prikupljanja ponuda, a slučaju odustanka i tog ponuditelja, kao najpovoljniji 
ponuditelj smatra se svaki sljedeći najviše rangirani ponuditelj uz uvjet da ispunjava i sve druge uvjete javnog 
prikupljanja ponuda.

U članku 18. stavak 3. mijenja se i sada glasi:

„(3) U slučaju da u javnom prikupljanju ponuda dva ili više ponuditelja, koji ispunjavaju sve uvjete javnog 
natječaja, prikupe isti broj bodova, ponoviti će se natječaj za tu lokaciju po istim uvjetima iz prethodno provedenog 
javnog natječaja.“

U članku 18. stavak 4. briše se.

Članak 6.
Članak 24. mijenja se i sada glasi:

„Ponudi za dodjelu dozvole na pomorskom dobru obvezno se prilaže:
1.	 Izvod iz sudskog registra trgovačkog suda ili obrtnica ili izvod iz registra udruga ili odobrenje nadležnog tijela 

za obavljanje djelatnosti- sve ne starije od 3 mjeseca od datuma podnošenja ponude.
2.	 Osnovni podaci o ponuditelju (ime i prezime odnosno tvrtka ili naziv, adresa prebivališta i boravišta odnosno 

sjedišta i OIB), e-mail adresa i broj mobitela ponuditelja, odnosno osobe ovlaštene za zastupanje ponuditelja, 
te preslik osobne iskaznice ponuditelja odnosno osobe ovlaštene za zastupanje ponuditelja.

3.	 Iznos ponuđenog natječajnog iznosa za korištenje pomorskog dobra najmanje u visini početnog natječajnog 
iznosa.

4.	 Dokaz o sposobnosti brodice za plovidbu (samo u slučajevima kad se odobrenje traži za obavljanje djelatnosti 
sa brodicom).

5.	 Fotografija u boji A4 formata postojećeg ili fotoelaborat u boji A4 formata budućeg sredstva/sredstava, 
uključujući i reklamne elemente (pano, natpis, cjenik i sl.) kojima se dokazuje jedan od kriterija natječaja.

6.	 Potvrda o nepostojanju duga temeljem javnih davanja (Grada Pula-Pola, Istarske Županije i Porezne uprave 
Republike Hrvatske) - sve ne starije od 1 mjeseca od datuma podnošenja ponude.

7.	 Izjava, ovjerena kod javnog bilježnika, kojom se daje suglasnost pomorskom redaru Grada Pula-Pola za 
bespovratno oduzimanje i odvoz na deponij svih predmeta i stvari bez provedenog upravnog postupka:
-	 ukoliko se nalaze izvan odobrene lokacije
-	 ako se predmeti i stvari nalaze na lokaciji nakon isteka ili ukidanja dozvole na pomorskom dobru,
-	 ako se predmeti i stvari nalaze na lokaciji dozvole te ukoliko se na lokaciji postavljaju predmeti i stvari 

koje nisu odobrene dozvolom na pomorskom dobru.
8.	 Izjava o načinu korištenja javne usluge za odvoz smeća potpisana i ovjerena od ovlaštenog pružatelja usluge 

Pula Herculanea d.o.o.
9.	 Jedna ili više bjanko zadužnica ovjerenih od javnog bilježnika, u ukupnoj visini od minimalno dvostrukog 

iznosa ponuđene godišnje naknade za dozvolu na pomorskom dobru, kojom ovlaštenik dozvole na pomorskom 
dobru daje suglasnost da se može provesti prisilna ovrha na svim njegovim računima i njegovoj cjelokupnoj 
pokretnoj i nepokretnoj imovini, a radi naplate dospjele, a nenaplaćene naknade za dozvolu na pomorskom 
dobru, za naknadu štete koja može nastati zbog neispunjenja obveza iz dozvole na pomorskom dobru, za 
korištenje dozvole na pomorskom dobru preko mjere te radi naplate eventualnih troškova ovrhe.

10.	 Bjanko zadužnica ovjerena od javnog bilježnika, ispunjena na minimalno 50% početnog godišnjeg iznosa za 
dozvolu na pomorskom dobru za koju podnosi zahtjev, kojom ponuditelj daje suglasnost da se radi naplate 
tražbine Grada Pula-Pola zaplijene svi računi koje ima kod banaka te da se novac s tih računa u skladu s 
izjavom sadržanoj u istoj, izravno isplaćuje vjerovniku, a koju je ponuditelj dužan dostaviti kao jamstvo za 
ozbiljnost ponude.

11.	 Dokazi kojima se dokazuju kriteriji ocjenjivanja iz raspisanog javnog natječaja.

Članak 7.
Članak 25. mijenja se i glasi:

„(1) Svi ovlaštenici dozvola na pomorskom dobru na području Grada Pula-Pola koji za potrebe obavljanja 
djelatnosti iz dozvole na pomorskom dobru koriste električnu energiju i vodu iz mjernih mjesta u vlasništvu Grada 
Pula-Pola, dužni su snositi troškove prema izvršenim obračunima vode i struje, te su po donošenju Odluke o odabiru 
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najpovoljnijeg ponuditelja, a prije izdavanja Rješenja o davanju dozvole na pomorskom dobru dužni dostaviti izjavu 
ovjerenu kod javnog bilježnika kojom se obvezuju snositi troškove vode i struje obračunskih mjernih mjesta, odnosno 
priključaka u vlasništvu Grada Pula-Pola, a koje će koristiti za obavljanje djelatnosti iz dozvole.

(2) Obveza podmirivanja troškova odnosi se i na druge korisnike, odnosno nositelje odobrenja za obavljanje 
djelatnosti  na pomorskom dobru Grada Pula-Pola temeljem važećih akata, a koji koriste priključke električne energije 
i vode u vlasništvu Grada Pula-Pola.“

Članak 8.
U članku 26. stavak 1. mijenja se i glasi:

„(1) Ponude zaprimljene na natječaju za davanje dozvola na pomorskom dobru sukladno ovom Planu, ocjenjivat 
će se na način da pojedina ponuda može biti ocijenjena sa maksimalno 100 bodova prema sljedećim kriterijima:

a.	 ponuđeni iznos naknade za dozvolu na pomorskom dobru - do maksimalno 50 bodova,
b.	 prethodno iskustvo i dobro i odgovorno obavljanje djelatnosti, odnosno korištenje pomorskog dobra - do 

maksimalno 10 bodova,
c.	 upotreba opreme i pratećih  instalacija i pružanje usluga koje koriste ekološki prihvatljive materijale – koji su 

nositelji certifikata sukladno Nacionalnom registru EU EcoLabel, FSC/PEFC za drvene materijale, europskog 
standarda za kompostabilnu ambalažu EN 13432 - do maksimalno 20 bodova,

d.	 vremensko razdoblje obavljanja djelatnosti temeljem dozvole (duži period obavljanja djelatnosti koji pospješuje 
izvansezonsku ponudu nosi veći broj bodova) - do maksimalno 20 bodova.“

U članku 26. stavak 2. mijenja se i glasi:

„(2) Broj bodova temeljem kriterija ponuđenog iznosa naknade za dozvolu na pomorskom dobru, dodjeljuje 
se na način da se najviša ponuda dijeli sa maksimalno mogućim brojem bodova temeljem navedenog kriterija (50 
bodova) kako bi se dobila vrijednost boda kojim se kasnije dijele sve ponude sa nižim iznosom naknade kako bi se 
utvrdio stečeni broj bodova.“

Članak 9.
U članku 29. stavak 2. mijenja se i sada glasi:

„(2) Red na pomorskom dobru propisuje se Odlukom o redu na pomorskom dobru Grada Pula-Pola, poslove 
nadzora obavlja upravno tijelo Grada Pula-Pola nadležno za poslove nadzora pomorskog dobra, a provode ovlašteni 
pomorski redari Grada Pula-Pola.“

Članak 10.
Sve ostale odredbe Plana upravljanja pomorskim dobrom na području Grada Pula-Pola za razdoblje 2024.-

2028. godine (Službene novine – Bollettino ufficiale Pula-Pola broj 24/23 i 1/24) ostaju neizmijenjene i na snazi.  

Članak 11.
Ove Druge Izmjene i dopune Plana upravljanja pomorskim dobrom na području Grada Pula-Pola za razdoblje 

2024. – 2028. godine objavit će se u Službenim novinama – Bollettino ufficiale Pula - Pola“, a stupaju na snagu osmi 
dan od dana objave. 

KLASA:024-01/26-01/21  
URBROJ:2163-7-05-04-0559-26-49 
Pula, 22. siječanj 2026. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULA - POLA
                                                                                                 

	 PREDSJEDNIK 
Valter Boljunčić, v.r. 
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Na temelju članka 13. Zakona o zaštiti od svjetlosnog onečišćenja („Narodne novine“ broj 14/19)  i članka 39. 
Statuta Grada Pula - Pola (Službene novine – Bollettino ufficiale Pula - Pola broj 07/09, 16/09, 12/11, 01/13 02/18, 
02/20, 04/21 i 05/21), Gradsko vijeće Grada Pula - Pola na sjednici održanoj dana 22. siječnja 2026. godine, donosi

O D L U K U
o donošenju Akcijskog plana gradnje i/ili rekonstrukcije

 vanjske rasvjete Grada Pula - Pola

Članak 1.
Donosi se Akcijski plan gradnje i/ili rekonstrukcije vanjske rasvjete Grada Pula - Pola (u daljnjem tekstu: 

Plan) za područje Grada Pula – Pola koji predstavlja stručnu podlogu za planiranje gradnje nove vanjske rasvjete i 
usklađenje postojeće vanjske rasvjete  s  odredbama navedenog zakona.

Članak 2.
Akcijski plan iz članka 1. je sastavni dio ove Odluke.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenim novinama – Bollettino ufficiale Pula – Pola.

KLASA:363-02/25-01/23  
URBROJ:2163-7-05-02-0596-26-21 
Pula, 22. siječanj 2026.

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULA – POLA

PREDSJEDNIK 
Valter Boljunčić, v.r. 

Na temelju članka 37. stavak 2. Zakona o kulturnim vijećima i financiranju javnih potreba u kulturi („Narodne 
novine“ broj 83/22) i članka 39. Statuta Grada Pula - Pola (Službene novine - Bollettino ufficiale Pula - Pola broj 
7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21-pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Pula - Pola na sjednici 
održanoj dana 22. siječnja 2026. godine donosi  

Z A K L J U Č A K
o davanju prethodne suglasnosti na prijedlog
 Izmjena i dopuna Statuta Pula Film Festivala

Članak 1.
Daje se prethodna suglasnost na prijedlog Izmjena i dopuna Statuta Pula Film Festivala  Ur. broj: 01-01-25-

01-02 od 13. siječnja 2026. godine.



broj: 02/26 Str.:  24Službene novine | Bollettino ufficiale

Članak 2.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

KLASA:611-01/26-01/7  
URBROJ:2163-7-07-01-0277-26-5
Pula, 22. siječanj 2026. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULA - POLA

PREDSJEDNIK 
Valter Boljunčić, v. r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Pula - Pola (Službene novine – Bollettino ufficiale Pula – Pola br. 07/09, 
16/09, 12/11, 01/13, 02/18, 02/20, 04/21 i 05/21-pročišćeni tekst) te članka 14. stavak 2. Odluke o radnim tijelima 
Gradskog vijeća (Službene novine – Bollettino ufficiale Pula – Pola br. 4/97 i 6/00), Gradsko vijeće Grada Pula - Pola 
na sjednici održanoj dana 22. siječnja 2026. godine, donosi

O D L U K U
o razrješenju i izboru člana

Odbora za statut i druge opće akte

I
Elvis Peršić razrješava se dužnosti člana Odbora za statut i druge opće akte.

II
Mauro Ukušić bira se za člana Odbora za statut i druge opće akte.

III
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave u Službenim novinama – Bollettino ufficiale Pula - Pola.

KLASA:024-03/25-01/79  
URBROJ:2163-7-01-02-0009-26-9 
Pula, 22. siječanj 2026.

 
GRADSKO VIJEĆE GRADA PULA - POLA

PREDSJEDNIK 
Valter Boljunčić, v.r. 
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Na temelju članka 39. Statuta Grada Pula - Pola (Službene novine – Bollettino ufficiale Pula – Pola br. 07/09, 
16/09, 12/11, 01/13, 02/18, 02/20, 04/21 i 05/21-pročišćeni tekst) te članka 14. stavak 3. Odluke o radnim tijelima 
Gradskog vijeća (Službene novine – Bollettino ufficiale Pula – Pola br. 4/97 i 6/00), Gradsko vijeće Grada Pula - Pola 
na sjednici održanoj dana 22. siječnja 2026. godine, donosi

O D L U K U
o razrješenju i izboru predsjednika

Odbora za dodjelu nagrada i drugih priznanja Grada Pule

I
Elvis Peršić razrješava se dužnosti predsjednika Odbora za dodjelu nagrada i drugih priznanja Grada Pule.

II
Goran Mihovilović bira se za predsjednika Odbora za dodjelu nagrada i drugih priznanja Grada Pule.

III
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave u Službenim novinama – Bollettino ufficiale Pula - Pola.

KLASA:024-03/25-01/80  
URBROJ:2163-7-01-02-0009-26-9 
Pula, 22. siječanj 2026.

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULA - POLA

PREDSJEDNIK 
Valter Boljunčić, v.r.

Na temelju članka 39. Statuta Grada Pula - Pola (Službene novine – Bollettino ufficiale Pula – Pola br. 7/09, 
16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21-pročišćeni tekst) i članka 119. Zakona o sudovima (“Narodne novine” 
br. 28/13, 33/15, 82/15, 82/16, 67/18, 126/19, 130/20, 21/22, 60/22, 16/23, 155/23, 36/24 i 136/25), Gradsko vijeće 
Grada Pula - Pola, na sjednici održanoj dana 22. siječnja 2026. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o utvrđivanju prijedloga za imenovanje sudaca

porotnika Općinskog suda u Puli-Pola

Članak 1.
Gradsko vijeće Grada Pula - Pola utvrđuje prijedlog za imenovanje sudaca porotnika Općinskog suda u Puli-

Pola, s područja Grada Pula - Pola:

1.	 Vladimir Sinčić
2.	 Marinela Slavković
3.	 Elizabeta Pavlović
4.	 Emiliana Ivančić 
5.	 Branko Ivanović
6.	 Anka Klunić
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Članak 2.
Utvrđeni prijedlog za imenovanje porotnika iz članka 1. ovog Zaključka upućuje se Županijskoj skupštini 

Istarske županije na nadležno imenovanje.

Članak 3.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

KLASA:024-03/26-01/8  
URBROJ:2163-7-01-03-0009-26-5 
Pula, 22. siječanj 2026.

GRADSKO VIJEĆE GRADA PULA - POLA

PREDSJEDNIK 
Valter Boljunčić, v.r. 

 
Na temelju članka 23. stavka 2. Zakona o kazalištima (Narodine novine broj 23/23), članka 48. stavka 1. 

podstavka 6. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (Narodne novine broj 33/01, 60/01, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19, 144/20), članka 37. stavka 2. Statuta Istarskog 
narodnog kazališta Gradskog kazališta Pula i članka 61. Statuta Grada Pula – Pola (Službene novine -Bollettino 
ufficiale Pula - Pola broj 7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21-pročišćeni tekst), Gradonačelnik Grada Pula 
- Pola dana 12. prosinca 2025. godine, donosi

O D L U K U
o imenovanju člana Kazališnog vijeća 

Istarskog narodnog kazališta Gradskog kazališta Pula

Članak 1.
U Kazališno vijeće Istarskog narodnog kazališta Gradskog kazališta Pula imenuje se predstavnik osnivača:
-	Vlada Može.

Osobni podaci članova dostavit će se ustanovi Istarskog narodnog kazališta Gradskog kazališta Pula posebnim 
dopisom.

Članak 2.
Mandat člana Kazališnog vijeća traje do 30. kolovoza 2026. godine.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u „Službenim novinama - Bollettino ufficiale 

Pula – Pola“.

KLASA:611-01/22-01/192  
URBROJ:2163-7-01-01-0506-25-6 
Pula, 12.12.2025. 

 
GRADONAČELNIK 

Peđa Grbin, v.r.  
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Na temelju članka 48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“, br. 33/01, 
60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13,  137/15, 123/17, 98/19, 144/20), članka 33.  Zakona 
o udrugama („Narodne novine“, br. 74/14, 70/17, 98/19, 151/22), stavka 2. članka 15. Pravilnika o financiranju 
programa i projekata od interesa za opće dobro koje provode udruge na području Grada Pula - Pola (Službene novine 
-Bollettino ufficiale Pula - Pola br. 06/16, 01/22), članka 61. Statuta Grada Pula - Pola (Službene novine – Bullettino 
ufficiale Pula - Pola br. 07/09, 16/09, 12/11, 01/13, 02/18, 02/20, 04/21, 05/21-pročišćeni tekst), a uz odgovarajuću 
primjenu Uredbe o kriterijima, mjerilima i postupcima financiranja i ugovaranja programa i projekata od interesa za 
opće dobro koje provode udruge („Narodne novine“, br. 26/15, 37/21), Gradonačelnik Grada Pula - Pola dana 15. 
siječnja  2026. godine, donosi

O D L U K U
o raspisivanju Javnog poziva i načinu raspodjele raspoloživih sredstava iz Proračuna Grada Pula – Pola  
za 2026. godinu namijenjenih financiranju programa i projekata s područja socijalne skrbi, zdravstva i 

veterinarstva od interesa za opće dobro koje provode udruge i ostale neprofitne organizacije  na području 
Grada Pula – Pola

Članak 1.
Ovom Odlukom raspisuje se Javni poziv i utvrđuje način raspodjele sredstava namijenjenih financiranju 

programa i  projekata s područja socijalne skrbi, zdravstva i veterinarstva od interesa za opće dobro koje provode 
udruge i ostale neprofitne organizacije na području Grada Pula – Pola planiranih u Proračunu Grada Pula - Pola za 
2026. godinu u ukupnom iznosu od 163.000,00 eura za područja kako slijedi:
-	 Razdjel 06 – Upravni odjel za društvene djelatnosti i mlade, program 4007, Socijalna skrb - aktivnost A4007002,  

Ustanove i udruge u socijalnoj skrbi - ukupno 60.000,00 eura,
-	 Razdjel 06 – Upravni odjel za društvene djelatnosti i mlade, program 4008 Zdravstvo i veterinarstvo - aktivnost 

A4008002, Zdravstveni programi, ukupno – 100.000,00 eura,
-	 Razdjel 06 – Upravni odjel za društvene djelatnosti i mlade, program 4008 Zdravstvo i veterinarstvo - aktivnost 

A4008004,  Veterinarske mjere, ukupno – 3.000,00 eura. 

Članak 2.
Ukupan iznos sredstava za financiranje aktivnosti područja iz članka 1. raspodijeliti će se na temelju Javnog 

poziva za financiranje programa i projekata od interesa za opće dobro koje provode udruge i ostale neprofitne 
organizacije na području Grada Pula - Pola (u daljnjem tekstu: Javni poziv) čiji je nositelj Grad Pula - Pola te u skladu 
s dokumentacijom za provedbu Javnog poziva koja je sastavni dio ove Odluke.

Članak 3.
Dokumentacija za provedbu Javnog poziva iz članka 2.  ove Odluke obuhvaća: 

1.	 Pravilnik o financiranju programa i projekata od interesa za opće dobro koje provode udruge na području 
Grada Pula - Pola,

2.	 Tekst javnog poziva, 
3.	 Upute za prijavitelje, 
4.	 Obrasce za prijavu programa ili projekta: 

4.1.	 Obrazac opisa programa ili projekta,
4.2.	 Obrazac proračuna programa ili projekta,
4.3.	 Obrazac Izvod iz matične knjige radnika

5.	 Obrasce izjave o nepostojanju dvostrukog financiranja,
6.	 Obrasce izjave o partnerstvu,
8.	 Obrazac ugovora o financiranju programa ili projekta,
9.	 Obrasce  za izvještavanje:

9.1.	 Obrazac opisnog izvještaja provedbe programa ili projekta,
9.2.	 Obrazac financijskog izvještaja provedbe programa ili projekta.
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Podnositelji prijava dužni su uz prijavu na Poziv dostaviti dokumentaciju kako slijedi:
1.	 Dokaz o registraciji udruge/neprofitne organizacije
2.	 Statut udruge/ neprofitne organizacije
3.	 Popunjeni pripadajući obrasci koji su priloženi kao sastavni dio Javnog poziva i propisani u Uputama za 

prijavitelje

Članak 4.
Podnositelji prijava za podršku institucionalnom i organizacijskom razvoju udruge dužni su uz prijavu na 

Poziv dostaviti dokumentaciju kako slijedi:
1.	 Dokaz o registraciji udruge/neprofitne organizacije
2.	 Statut udruge/neprofitne organizacije
3.	 Izvod iz matične knjige radnika zaposlenih u udruzi za sve osobe s kojima je zaključen ugovor o radu na 

neodređeno ili određeno vrijeme, 
4.	 Dokaz o plaćenim doprinosima za mirovinsko i zdravstveno osiguranje zaposlenih u udruzi/neprofitnoj 

organizaciji
5.	 Potvrdu Upravnog odjela za financije i opću upravu o nepostojanja duga prema Gradu Puli - Pola
6.	 Strateški plan djelovanja za višegodišnje razdoblje (najmanje tri godine), 
7.	 Operativni plan aktivnosti za godinu za koju se prijava podnosi. 
8.	 Popunjeni pripadajući obrasci koji su priloženi kao sastavni dio Javnog poziva i propisani u Uputama za 

prijavitelje

Članak 5.
Javni poziv objavljuje se na mrežnim stranicama Grada Pula – Pola,  www.pula.hr, a obavijest o objavi Javnog 

poziva objavljuje se u dnevnim glasilima. 

Članak 6.
U postupku provedbe Javnog poziva imenovat će se Povjerenstva prema prioritetnim područjima: 
-	Povjerenstva za provjeru ispunjavanja propisanih (formalnih) uvjeta Javnog poziva
-	Povjerenstva za ocjenjivanje prijavljenih programa i projekta.

Članak 7.
Članovi Povjerenstava iz članka 6. ove Odluke dužni su povjereni zadatak izvršiti sukladno Pravilniku o 

financiranju programa i projekata od interesa za opće dobro koje provode udruge i ostale neprofitne organizacije na 
području Grada Pule - Pola, Uputama za prijavitelje i Poslovniku o radu Povjerenstva.

Članak 8.
Na temelju provedenog postupka ocjenjivanja programa i projekata Gradonačelnik donosi Odluku o dodjeli 

financijskih sredstava. 
Odluka se objavljuje na mrežnim stranicama Grada Pula - Pola www.pula.hr.

Članak 9.
Na temelju Odluke iz članka 8. ove Odluke s nositeljem projekta sklapaju se ugovori.

Članak 10.
Za provedbu ove Odluke zadužen je Upravni odjel za društvene djelatnosti i mlade.

Članak 11.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u Službenim novinama – Bullettino ufficiale 

Grada Pula - Pola.

KLASA:550-01/25-01/107  
URBROJ:2163-7-06-02-0438-26-3  
Pula, 15. siječanj 2026.

 
GRADONAČELNIK 

Peđa Grbin, v.r.
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Na temelju članka 95. stavka 5. Zakona o službenicima i namještenicima u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (Narodne novine broj 86/08, 61/11, 04/18, 112/19 i 17/25) i članka 61. Statuta Grada Pula - Pola 
(Službene novine - Bollettino ufficiale Pula - Pola broj 7/09, 16/09, 12/11, 1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21-pročišćeni 
tekst), nakon prethodnog savjetovanja sa Sindikatom državnih i lokalnih službenika i namještenika RH, Podružnicom 
organa uprave Pula, Gradonačelnika Grada Pula – Pola 19. siječanj 2026. godine, donio je

PRAVILNIK
o ocjenjivanju službenika i namještenika

 Grada Pula - Pola

Članak 1.
Ovim Pravilnikom o ocjenjivanju službenika i namještenika Grada Pula - Pola (u daljnjem tekstu: Pravilnik) 

utvrđuju se kriteriji za ocjenjivanje službenika i namještenika Grada Pula - Pola i način provođenja ocjenjivanja.

Članak 2.
Ocjene kojima se ocjenjuju službenici i namještenici jesu:
a) „odličan” – ukoliko je rad i učinkovitost službenika i namještenika najviše kvalitete i osigurava najbolje i 

jedinstveno izvršavanje službe odnosno radnih zadataka,
b) „vrlo dobar”– ukoliko je rad i učinkovitost službenika i namještenika naročito dobar i osigurava prvorazredno 

izvršavanje službe odnosno radnih zadataka,
c) „dobar”– ukoliko je rad i učinkovitost službenika i namještenika prosječne kvalitete osiguravajući pouzdano 

obavljanje službe odnosno radnih zadataka,
d) „zadovoljava”– ukoliko rad i učinkovitost službenika i namještenika osigurava najmanju moguću mjeru 

prihvatljivih standarda kvalitete i preciznosti u obavljanju službe odnosno radnih zadataka,
e) „ne zadovoljava”– ukoliko je rad i učinkovitost službenika i namještenika ispod minimuma standarda 

kvalitete te nije dovoljan da osigura pouzdano i prihvatljivo obavljanje službe odnosno radnih zadataka.

I.  KRITERIJI ZA OCJENJIVANJE SLUŽBENIKA

Članak 3.
	 Stručno znanje, učinkovitost i poštivanje službene dužnosti službenika ocjenjuje se prema kriterijima: 

stručnost, kreativnost i samostalnost, inicijativnost, kvaliteta obavljenih poslova, opseg obavljenih poslova i 
poštivanje zadanih rokova, poštivanje radnog vremena, odnos prema ostalim suradnicima i strankama. 

Članak 4.
Ocjena službenika temelji se na sljedećim kriterijima:

1. Stručnost

1.a. odlična stručnost – odlično poznaje zakone i druge propise, pravila struke i službe, stalno se stručno 
usavršava, ne izbjegava dodatne poslove u svezi sa zadacima radnog mjesta;

1.b. vrlo dobra stručnost – vrlo dobro poznaje zakone i druge propise, pravila struke i službe, redovito se 
stručno usavršava, ne izbjegava dodatne poslove u svezi sa zadacima radnog mjesta;

1.c. dobra stručnost – dobro poznaje zakone i druge propise, pravila struke i službe, redovito se stručno 
usavršava, rijetko izbjegava dodatne poslove u svezi sa zadacima radnog mjesta;

1.d. zadovoljavajuća stručnost – zadovoljavajuće poznaje zakone i druge propise, pravila struke i službe, 
povremeno se stručno usavršava, povremeno izbjegava dodatne poslove u svezi sa zadacima radnog mjesta;

1.e. nedovoljno stručno znanje – nedovoljno poznaje zakone i druge propise, ne poštuje pravila struke i službe, 
nedovoljno se stručno usavršava, izbjegava dodatne poslove u svezi sa zadacima radnog mjesta;

2. Kreativnost i samostalnost

2.a. odlična kreativnost i samostalnost – u obavljanju radnih zadataka kreativan je i uvijek samostalan, uvijek 
pronalazi najbolja rješenja sukladno pozitivnim propisima, predlaže rješenja za poboljšanje rada na svom radnom 
mjestu odnosno ustrojstvenoj jedinici u kojoj je raspoređen;



broj: 02/26 Str.:  30Službene novine | Bollettino ufficiale

2.b. vrlo dobra kreativnost i samostalnost – u obavljanju radnih zadataka vrlo je kreativan i samostalan, vrlo 
često samostalno pronalazi najbolja rješenja sukladno pozitivnim propisima, često predlaže rješenja za poboljšanje 
rada na svom radnom mjestu odnosno ustrojstvenoj jedinici u kojoj je raspoređen;

2.c. dobra kreativnost i samostalnost – dosta često samostalno pronalazi najbolja rješenja sukladno pozitivnim 
propisima, predlaže rješenja za poboljšanje rada na svom radnom mjestu odnosno ustrojstvenoj jedinici u kojoj je 
raspoređen;

2.d. zadovoljavajuća kreativnost i samostalnost – rijetko je u poslu kreativan i samostalan, rijetko predlaže 
zadovoljavajuća rješenja za poboljšanje rada na svom radnom mjestu odnosno ustrojstvenoj jedinici u kojoj je 
raspoređen;

2.e. nedovoljna kreativnost i samostalnost – u obavljanju poslova nije kreativan niti samostalan, vrlo rijetko 
pronalazi ili uopće ne pronalazi rješenja sukladno pozitivnim propisima i pravilima struke.

3. Inicijativnost

3.a. odlična inicijativnost – u obavljanju poslova potpuno je samoinicijativan, nije ga potrebno upućivati u rad, 
pomoć i savjet traži samo u slučaju rješavanja najsloženijih poslova;

3.b. vrlo dobra inicijativnost – u obavljanju poslova vrlo često je samoinicijativan, uglavnom sam rješava 
zadatke radnog mjesta, pomoć i savjet traži samo u slučaju rješavanja najsloženijih poslova;

3.c. dobra inicijativnost – u obavljanju poslova često je samoinicijativan, uglavnom ga nije potrebno upućivati 
u rad, pomoć i savjet traži u slučaju rješavanja složenijih poslova;

3.d. zadovoljavajuća inicijativnost – u obavljanju poslova rijetko je samoinicijativan, često ga je potrebno 
upućivati u rad, često traži savjete u slučaju rješavanja poslova;

3.e. nedovoljna inicijativnost – u obavljanju poslova nije samostalan i samoinicijativan, u rad ga je potrebno 
stalno upućivati, objašnjavati obveze i uvijek mu pomagati u radu, pomoć i savjete traži vrlo često.

4. Kvaliteta obavljenih poslova

4.a. odlična kvaliteta rada – u poslovima koje obavlja nije potrebno intervenirati, na kvalitetu njegova rada s 
osnova stručnosti, pravila struke i službe nije bilo prigovora;

4.b. vrlo dobra kvaliteta rada – u poslovima koje obavlja vrlo rijetko je potrebno intervenirati, na kvalitetu 
njegova rada s osnova stručnosti, pravila struke i službe uglavnom nije bilo prigovora;

4.c. dobra kvaliteta rada – u poslovima koje obavlja povremeno je potrebno intervenirati, na kvalitetu njegova 
rada s osnova stručnosti, pravila struke i službe povremeno je bilo prigovora;

4.d. zadovoljavajuća kvaliteta rada – u poslovima koje obavlja potrebno je intervenirati i tražiti izmjene, 
ispravke ili dopune, na kvalitetu njegova rada s osnova stručnosti, pravila struke i službe vrlo često je bilo prigovora;

4.e. nedovoljna kvaliteta rada – u poslovima koje obavlja često je potrebno intervenirati i tražiti izmjene, 
ispravke ili dopune, na kvalitetu njegova rada s osnova stručnosti, pravila struke i službe vrlo često je bilo prigovora.

5. Opseg obavljenih poslova i poštivanje zadanih rokova

5.a. poslove radnog mjesta na koje je raspoređen obavio je u cijelosti i to u zadanim rokovima, uvijek je 
spreman obavljati i poslove odsutnog službenika, uvijek kada potreba posla to zahtjeva, ostaje raditi i nakon isteka 
radnog vremena;

5.b. poslove radnog mjesta na koje je raspoređen obavio je u najvećem dijelu i to u zadanim rokovima, uvijek 
je spreman obavljati i poslove odsutnog službenika, ponekad kada potreba posla to zahtjeva, ostaje raditi i nakon 
isteka radnog vremena;

5.c. poslove radnog mjesta na koje je raspoređen pretežito je obavio i to pretežito u zadanim rokovima, ponekad 
je spreman obavljati i poslove odsutnog službenika;

5.d. poslove radnog mjesta na koje je raspoređen obavio je u manjem dijelu, ali ponekad izvan zadanih rokova, 
spreman je samo u manjem dijelu obavljati poslove odsutnog službenika;

5.e. obavio je izrazito mali dio poslova radnog mjesta na koje je raspoređen i to u većem dijelu izvan zadanih 
rokova, izbjegava obavljati poslove odsutnog službenika.

6. Poštivanje radnog vremena

6.a. uvijek na vrijeme dolazi na posao, ne odlazi ranije s posla bez odobrenja nadređenog rukovoditelja, ne 
udaljava se nepotrebno iz radnih prostorija;
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6.b. uglavnom na vrijeme dolazi na posao, ne odlazi ranije s posla bez odobrenja nadređenog rukovoditelja, ne 
udaljava se nepotrebno iz radnih prostorija; 

6.c. ponekad kasni na posao i odlazi ranije s posla bez odobrenja nadređenog rukovoditelja, te se rijetko 
nepotrebno udaljava iz radnih prostorija;

6.d. često kasni na posao i odlazi ranije s posla bez odobrenja nadređenog rukovoditelja te se često nepotrebno 
udaljava iz radnih prostorija;

6.e. učestalo, gotovo svakodnevno kasni na posao i odlazi ranije s posla bez odobrenja nadređenog rukovoditelja 
te se nepotrebno udaljava iz radnih prostorija

7. Odnos prema ostalim suradnicima i strankama

7.a. iznimno je korektan prema ostalim suradnicima, a prema strankama se odnosi iznimno korektno i ljubazno;
7.b. vrlo dobro surađuje s ostalim suradnicima, a prema strankama se odnosi vrlo korektno i ljubazno;
7.c. dobro surađuje s ostalim suradnicima, a prema strankama se dobro odnosi i uglavnom je korektan i ljubazan;
7.d. zadovoljavajuće surađuje s ostalim suradnicima, a prema strankama se odnosi na zadovoljavajući način i 

nije uvijek naročito ljubazan;
7.e. nedovoljno surađuje s ostalim suradnicima, a prema strankama se često odnosi nekorektno i neljubazno.

II. KRITERIJI ZA OCJENJIVANJE NAMJEŠTENIKA 

Članak 5. 
	 Stručno znanje, učinkovitost i poštivanje radne dužnosti namještenika ocjenjuje se prema kriterijima: 

stručnost, samostalnost, kvaliteta obavljenog posla, opseg obavljenih poslova,  poštivanje radnog vremena.

Članak 6. 
Ocjena namještenika temelji se na sljedećim kriterijima:

1. Stručnost

1.a. odlična stručnost – odlično poznaje i poštuje pravila struke, ne izbjegava dodatne poslove u svezi sa 
zadacima radnog mjesta;

1.b. vrlo dobra stručnost – vrlo dobro poznaje i poštuje pravila struke, ne izbjegava dodatne poslove u svezi sa 
zadacima radnog mjesta;

1.c. dobra stručnost – dobro poznaje i poštuje pravila struke, rijetko izbjegava dodatne poslove u svezi sa 
zadacima radnog mjesta;

1.d. zadovoljavajuća stručnost – zadovoljavajuće poznaje i poštuje pravila struke, povremeno izbjegava 
dodatne poslove u svezi sa zadacima radnog mjesta;

1.e. nedovoljna stručnost – nedovoljno poznaje i ne poštuje pravila struke, izbjegava dodatne poslove u svezi 
sa zadacima radnog mjesta;

2. Samostalnost

2.a. odlična samostalnost – u obavljanju radnih zadataka uvijek je samostalan i odgovoran, uvijek predlaže 
rješenja za poboljšanje rada na svom radnom mjestu odnosno ustrojstvenoj jedinici u kojoj je raspoređen;

2.b. vrlo dobra samostalnost – u obavljanju radnih zadataka vrlo je samostalan i odgovoran, često predlaže 
rješenja za poboljšanje rada na svom radnom mjestu odnosno ustrojstvenoj jedinici u kojoj je raspoređen;

2.c. dobra samostalnost – u obavljanju radnih zadataka dosta često je samostalan, predlaže rješenja za 
poboljšanje rada na svom radnom mjestu odnosno ustrojstvenoj jedinici u kojoj je raspoređen;

2.d. zadovoljavajuća samostalnost – rijetko je u poslu samostalan, rijetko predlaže zadovoljavajuća rješenja za 
poboljšanje rada na svom radnom mjestu odnosno ustrojstvenoj jedinici u kojoj je raspoređen;

2.e. nedovoljna samostalnost – u obavljanju poslova nije samostalan niti odgovoran, vrlo rijetko pronalazi ili 
uopće ne pronalazi rješenja sukladno pravilima struke.
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3. Kvaliteta obavljenog rada

3.a. odlična kvaliteta rada – u poslovima koje obavlja nije potrebno intervenirati, na kvalitetu njegova rada s 
osnova pravila struke nije bilo prigovora;

3.b. vrlo dobra kvaliteta rada – u poslovima koje obavlja vrlo rijetko je potrebno intervenirati, na kvalitetu 
njegova rada s osnova pravila struke uglavnom nije bilo prigovora;

3.c. dobra kvaliteta rada – u poslovima koje obavlja povremeno je potrebno intervenirati, na kvalitetu njegova 
rada s osnova pravila struke povremeno je bilo prigovora;

3.d. zadovoljavajuća kvaliteta rada – u poslovima koje obavlja potrebno je intervenirati, na kvalitetu njegova 
rada s osnova pravila struke vrlo često je bilo prigovora;

3.e. nedovoljna kvaliteta rada – u poslovima koje obavlja često je potrebno intervenirati, na kvalitetu njegova 
rada s osnova pravila struke vrlo često je bilo prigovora.

4. Opseg obavljenih poslova

4.a. poslove radnog mjesta na koje je raspoređen obavio je u cijelosti, uvijek je spreman obavljati i poslove 
odsutnog namještenika, uvijek kada potreba posla to zahtjeva, ostaje raditi i nakon isteka radnog vremena;

4.b. poslove radnog mjesta na koje je raspoređen obavio je u najvećem dijelu, uvijek je spreman obavljati i 
poslove odsutnog namještenika, ponekad kada potreba posla to zahtjeva, ostaje raditi i nakon isteka radnog vremena;

4.c. poslove radnog mjesta na koje je raspoređen pretežito je obavio, ponekad je spreman obavljati i poslove 
odsutnog namještenika;

4.d. poslove radnog mjesta na koje je raspoređen obavio je u samo manjem dijelu, rijetko je spreman obavljati 
i poslove odsutnog namještenika;

4.e. obavio je izrazito mali dio poslova radnog mjesta na koje je raspoređen, izbjegava obavljati poslove 
odsutnog namještenika.

5. Poštivanje radnog vremena

5.a. uvijek na vrijeme dolazi na posao, ne odlazi ranije s posla bez odobrenja nadređenog rukovoditelja, ne 
udaljava se nepotrebno iz radnih prostorija;

5.b. uglavnom na vrijeme dolazi na posao, ne odlazi ranije s posla bez odobrenja nadređenog rukovoditelja, ne 
udaljava se nepotrebno iz radnih prostorija;

5.c. ponekad kasni na posao i odlazi ranije s posla bez odobrenja nadređenog rukovoditelja, te se rijetko 
nepotrebno udaljava iz radnih prostorija;

5.d. često kasni na posao i odlazi ranije s posla bez odobrenja nadređenog rukovoditelja te se često nepotrebno 
udaljava iz radnih prostorija;

5.e. učestalo, gotovo svakodnevno kasni na posao i odlazi ranije s posla bez odobrenja nadređenog rukovoditelja 
te se nepotrebno udaljava iz radnih prostorija.

III. NAČIN PROVOĐENJA OCJENJIVANJA

Članak 7.
Rad službenika ocjenjuje se prema kriterijima iz članka 3. ovoga Pravilnika zaokruživanjem brojčane i slovne 

oznake (1.a., 1.b., 2.a. ...) ispred odgovarajuće ocjene za pojedini kriterij, na obrascu oznake O-1., koji se nalazi u 
privitku i čini sastavni dio ovoga Pravilnika (Privitak 1.).

Rad namještenika ocjenjuje se prema kriterijima iz članka 5. ovoga Pravilnika zaokruživanjem brojčane i 
slovne oznake (1.a., 1.b., 2.a. ....) ispred odgovarajuće ocjene za pojedini kriterij, na obrascu oznake O-2., koji se 
nalazi u privitku i čini sastavni dio ovoga Pravilnika (Privitak 2.).

Broj bodova za svaku ocjenu određuje se po slovnoj oznaci kako slijedi:
a) 10 bodova,
b) 8 bodova,
c) 5 bodova,
d) 3 boda,
e) 1 bod.
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Članak 8.
Ocjena službenika dobiva se zbrajanjem broja bodova kojima je njihov rad ocijenjen prema svim kriterijima 

iz ovoga Pravilnika, kako slijedi:
1. „odličan”, ako je zbroj postignutih bodova službenika od 63 do 70 bodova,
2. „vrlo dobar”, ako je zbroj postignutih bodova službenika od 51 do 62 boda,
3. „dobar”, ako je zbroj postignutih bodova službenika od 35 do 50 bodova,
4. „zadovoljava”, ako je zbroj postignutih bodova službenika od 21 do 34 boda,
5. „ne zadovoljava”, ako je zbroj postignutih bodova službenika manji od 21 boda.
Ocjena namještenika dobiva se zbrajanjem broja bodova kojima je njihov rad ocijenjen prema svim kriterijima 

iz ovoga Pravilnika, kako slijedi:
1. „odličan”, ako je zbroj postignutih bodova namještenika od 45 do 50 bodova,
2. „vrlo dobar”, ako je zbroj postignutih bodova namještenika od 36 do 44 boda,
3. „dobar”, ako je zbroj postignutih bodova namještenika od 25 do 35 bodova,
4. „zadovoljava”, ako je zbroj postignutih bodova namještenika od 15 do 24 boda,
5. „ne zadovoljava”, ako je zbroj postignutih bodova namještenika manji od 15 bodova.
Službenik ili namještenik koji je po pojedinom kriteriju iz članka 4., odnosno članka 6. Ovog Pravilnika 

ocijenjen s 1 bodom, ne može biti ocijenjen ukupnom ocjenom “zadovoljava” ili višom. 

Članak 9.
Službenici i namještenici ocjenjuju se svake godine najkasnije do 31. ožujka tekuće godine za prethodnu 

kalendarsku godinu.
Ne ocjenjuju se službenici i namještenici koji su primljeni u službu odnosno u radni odnos na određeno vrijeme 

te službenici i namještenici koji su u prethodnoj godini radili manje od šest mjeseci, bez obzira na razloge. 
 Iznimno od prethodnog stavka, razdoblje rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog, očinskog dopusta ili dopusta 

koji je po sadržaju i načinu korištenja istovjetan pravu na očinski dopust, rada s polovicom punom radnom vremena, 
rada s polovicom punog radnog vremena radi pojačane njege djeteta, dopusta trudne službenice, dopusta službenice 
koja je rodila ili službenica koja doji dijete te dopusta ili rada s polovicom punog radnog vremena radi skrbi i 
njege djeteta s težim smetnjama u razvoju, u skladu s propisom o rodiljnim i roditeljskom potporama, smatraju se 
vremenom provedenim na radu u punom radnom vremenu.

Ako su razdoblja odsutnosti s rada iz prethodnog stavka trajala duže od šest mjeseci u kalendarskoj godini za 
koju se provodi ocjenjivanje, službenici će se ocijeniti ocjenom „dobar“.

Razdoblje probnog rada ne uračunava se u razdoblje ocjenjivanja.
O ocjeni službenika i namještenika, te pročelnika upravnog tijela Grada Pula - Pola donosi se odluka.
Ocjena mora biti obrazložena. Ocjena se smatra obrazloženom prilaganjem obrasca O-1, odnosno O-2 uz odluku.
Ocjena se unosi u osobni očevidnik službenika i namještenika.

Članak 10.
Službenik koji upravlja unutarnjom ustrojstvenom jedinicom dužan je s prijedlogom ocjene svakog službenika 

odnosno namještenika raspoređenog u unutarnjoj ustrojstvenoj jedinici kojom upravlja, upoznati službenika, odnosno 
namještenika na koga se ocjena odnosi, što službenik odnosno namještenik potvrđuje svojim potpisom na obrascu 
O-1. odnosno obrascu O-2.

Ako službenik ili namještenik odbije potpisati da je upoznat s prijedlogom ocjene ili ako zbog njegove 
odsutnosti iz službe, odnosno s rada takav potpis nije moguće osigurati, o tome će se staviti bilješka na obrascu O-1. 
odnosno obrascu O-2.

 
Članak 11. 

Službenik iz članka 10. ovog Pravilnika dostavlja prijedlog ocjene za svakog službenika i namještenika 
unutarnje ustrojstvene jedinice kojom upravlja pročelniku tijela na obrascu O-1. odnosno obrascu O-2. neposredno, a 
u slučaju kad je ustrojena unutarnja ustrojstvena jedinica višeg ranga putem neposredno višeg nadređenog službenika. 

Službenik kojemu je dostavljen prijedlog ocjene iz stavka 1. ovoga članka dužan je isti proslijediti neposredno 
pročelniku, zajedno s prijedlogom ocjene za svakog službenika koji upravlja unutarnjom ustrojstvenom jedinicom 
nižeg ranga na obrascu O-3. 
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Članak 12. 
Službenike i namještenike ocjenjuje pročelnik upravnog tijela Grada Pula-Pola.
Uz prijedlog ocjene za svakog službenika, odnosno namještenika s potpisima službenika koji upravlja 

unutarnjom ustrojstvenom jedinicom nižeg ranga, čelnik najviše ustrojstvene jedinice upravnog tijela podnosi 
pročelniku i skupno izvješće o prijedlogu ocjena službenika, odnosno namještenika organizacijske jedinice kojom 
upravlja na obrascu O-3., koji čini sastavni dio ovoga Pravilnika (Privitak 3.) 

Pročelnik upravnog tijela nije vezan uz dostavljene prijedloge ocjena službenika koji upravlja unutarnjom 
ustrojstvenom jedinicom, već može samostalno donijeti ocjenu za službenike i namještenike upravnog tijela Grada 
Pule kojim upravlja. 

Pročelnike upravnih tijela ocjenjuje, prema svim kriterijima iz članka 3. ovog Pravilnika, Gradonačelnik Grada 
Pula - Pola.

IV. ZAVRŠNE ODREDBE

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenim novinama -Bollettino ufficiale Pula - Pola.

KLASA:112-01/25-01/14  
URBROJ:2163-7-01-01-0593-26-4 
Pula, 19. siječanj 2026.

GRADONAČELNIK 
Peđa Grbin, v.r.
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